
Отойдя от четвертого принца, Су Вань Нян не подошла к палатке третьего принца, а сразу
вернулась, чтобы увидеть Шэнь Вэнь. Она сказала девочке, что Чжан Юньцзинь отправилась
наблюдать за охотой на склоне холма, и Ся Цзы поспешно сказала: "Тогда пойдем те тоже!"

Шэнь Вэнь лениво покачала головой: "Слишком холодно, я уже устала, не хочу".

"Мисс, прогулка полезна для вашего тела".

"Я уже выходила прогуляться, разве этого недостаточно?" Эти слова, казалось, имели и другое
значение, Ся Цзы был потрясена и больше не осмеливалась говорить. Но, внимательно
посмотрев на Шэнь Вэнь, у которой все еще было скучающее выражение лица, она снова
почувствовала облегчение.

Извинившись, Ся Цзы вышла. Су Вань Нян рассказала девочке о местонахождении палатки
третьего принца.

В тот вечер, когда все собрались за трапезой, Шэнь Вэнь невежественно спросила: "Мои братья
и сестра поймали добычу? Почему я не видела никаких больших животных?"

Шэнь Цзянь улыбнулся: "Маленьких мы привезли с собой, чтобы съесть. Самых крупных
сложили в поле. Погода стоит холодная и они хорошо сохраняться. Завтра на пиру жители
деревни отнесут их к столу, где принц оценит добычу всех и выберет лучшую."

Жители деревни? В книгах по истории было написано, что убийцы были замаскированы под
деревенских жителей и атаковали принца. Они взяли клинки, оставшиеся с охоты и устроили
битву перед столом... Кто-то из них имел при себе железную трубку, которая могла стрелять
ядовитыми иглами. Жертва мгновенно парализуется, а в впоследствии яд убивает... Защищая
третьего принца евнух Гу был тяжело ранен, а после умер...

Шэнь Вэнь кивнула и вздохнула: "Мне надо идти на банкет?" Все было так же как и в
исторических книгах, отлично.

Шэнь Сян сказала: "Ты не выходила наружу несколько дней, так что, конечно, ты не можешь
пропустить банкет".

"Я не могла хорошо спать в эти дни, я так устала".

Все уже потеряли счет тому, сколько раз они услышали ее высказывания об усталости за эти
дни. Шэнь Сян сказала с презрением: "Ты ленива. Завтра тебе нужно идти на банкет. Хорошо
выспись ночью".

Ночью же, когда Шэнь Вэнь собиралась лечь спать, Су Вань Нян "любезно" напомнила: "Я
принесла сонные благовония, которые госпожа взяла у старой леди, может стоит немного
поджечь?".

Шэнь Вэнь поспешно сказала: "Поторопись! Эта кровать такая маленькая и жесткая, что я
действительно не могу заснуть".

Су Вань Нян отломила маленький кусочек прессованного благовония и положила его в
кадильницу с благовониями. Все легли улеглись и через некоторое время Ся Цзы и Су Вань
Нян в палатке уже спали. Шэнь Вэнь, которая уже давно затаила дыхание, тихо встала, снял
ночную рубашку, под которой обнаружилась черная одежда, и вышла из палатки.



Зимняя ночь была холодной, но Шэнь Вэнь, которой было жарко в течение нескольких дней,
чувствовала только прохладу. Она прошла сквозь тени и через некоторое время добралась до
шатра третьего принца.

Она не рискнула приближаться, но схватила пригоршню песка и позволила ему упасть на
атласную ткань, выполняющую роль забора, как вода. Ночью это звучало как обычный шум
ветра и песка. Только люди с отточенными боевыми искусствами могут заметить разницу.

Шэнь Вэнь не была разочарована. Через некоторое время край дернулся, будто от ветерка, и на
забор упала темная тень. Увидев его фигуру, девочка поняла, что это был дядя Гу. Шэнь Вэнь
достала бумажный шарик и легонько толкнула его. Гу протянул руку, чтобы поднять его, а
Шэнь Вэнь развернулась и убежала. На этот раз евнух не стал ее преследовать.

Дядя Гу развернул бумажный шарик, внутри которого было три искаженных слова: "Ядовитая
игла Туанью". Он сал его в руке, вернулся в палатку, где положил бумагу в тазик с углями и
наблюдал с добрым взглядом, как бумага догорает.

На следующий день только те, кто был особенно увлечен охотой, снова отправились в горы и
леса, а все остальные готовились к вечернему банкету.

Сотни толстых войлочных покрытий были расстелены на пологой земле рядом с горой, а в
некоторых местах были установлены ветрозащитные экраны, которые, казалось,
предназначались для того, женщины и их семьи могли там сидеть. Время от времени там
разводили костры, чтобы осветить это место.

На возвышении были установлены два небольших столика со стульями. Они были специально
подготовлены для старшего принца и третьего принца. Место для четвертого принца было
помещено ниже. Недалеко от принцев был установлен ветрозащитный барьер, а также столы и
стулья для двух принцесс.

Шэнь Вэнь и горничные проснулись после полудня, когда Шэнь Сян ворвалась в палатку и
сердито встряхнула их!

Шэнь Сян громко сказала: "Банкет уже почти подготовлен. Он будет вечером, а не ночью!
Банкет открывается, когда еще светло, и заканчивается, когда совсем стемнеет. А ты все еще
спишь здесь! Ты все еще не готова?!"

Ся Цзы закричала и занялась приготовлениями.

Шэнь Вэнь открыла глаза, зевнул и сказала: "Так хочется спать!"

Шэнь Сян с несчастным видом сказала: "Ты все еще хочешь спать?! Ты принимаешь не то
лекарство!"

Су Вань Нян внезапно вспомнила: "О, прошлой ночью я использовала немного сонных
благовоний..."

"Отдай их мне! Не используй их больше!" сказала Шэнь Сян сердито.

Су Вань Нян послушно протянула Шэнь Сян небольшую стопку прессованных благовоний и
прошептала: "Они потрясающие!"

Шэнь Вэнь закричала на кровати: "Это мое, я хочу оставить их себе..."



Шэнь Сян проигнорировал ее полностью и сунула благовония ей в рукава, говоря: "Смотри, я
уже одета, поторопись!" Затем она вышла, задернув занавеску.

Шэнь Вэнь хмыкнула и выбрала самую привлекательную ярко-зеленую одежду, Ся Цзы был вне
себя от радости. Су Вань Нян также была одета новое платье, которое уже видела Ся Цзы.
Снаружи оно было неприметно темно-синего цвета.

Когда солнце начало садиться, место для пира постепенно заполнялось мужчинами и
женщинами в ярких одеждах. Слуги каждого дома носили туда-сюда чашки, тарелки, палочки
для еды и закуски. Костры зажигались один за другим, сцена начала оживать.

Небо было голубо - фиолетовым, а закат кроваво - красным.

Старший принц улыбнулся и вошел в сопровождении группы евнухов, помощников и
чиновников Восточного дворца. За ним шел третий принц с расслабленным взглядом,
сопровождаемый ничего не выражающим евнухом, за ними на расстоянии следовал
прихрамывающий четвертый принц.

Они сели за маленький столик. Наследный принц, естественно, был главным, наставник
принца сидел на циновке, ближайшей к старшему принцу. Третий принц сел недалеко от
старшего брата, а четвертый принц занял соседнее место.

К боковому столику, стоящему неподалеку, с высокомерным лицом шла четвертая принцесса, а
пятая принцесса, которая выглядела рассерженной, шла сзади.

Все, кто был перед ними, встали и приветствовали наследного принца под объявление евнуха.
Масштаб был очень велик.

Принц удовлетворенно улыбнулся и жестом пригласил всех сесть. Евнух подошел, что бы
налить ему вина, а затем вино было подано другим на банкете.

Звон бутылок был подобен игре на музыкальных инструментах. Вскоре после этого музыканты
тоже начали играть.

Мужчины из особняка маркиза Чжэнбэй сидели впереди. Шэнь Сян, Шэнь Вэнь и Чжан
Юньцзинь, девочки, сидели вдали от кресла принца, окруженные шелковыми ветрозащитными
занавесами.

Окруженные барьером, в отблесках заходящего солнца, несколько девушек шептались и
смеялись, в то время как служанки подавали еду.

"Я никогда раньше не пила алкоголь!"

"Сейчас зима, ты сможешь согреться".

"Эта тарелка с олениной очень нежная, попробуйте..."

Шэнь Вэнь просто хотела попробовать вино, но Шэнь Сян строго сказал ей: "Ты еще слишком
маленькая! Не пей его!" Девочка обиженно поставила стакан.

Чжан Юньцзинь улыбнулась: "Может можно немного выпить?"

Шэнь Сян воспользовалась возможностью пожаловаться: "Не позволяйте ей пить вообще! Вы
не знаете, вчера она использовала благовония для сна и не могла встать до полудня. Выпив



еще, возможно, она снова заснет?"

Чжан Юньцзинь рассмеялась...

Все были расслабленны и счастливы, но Шэнь Вэнь видела напряжение в глазах, которое часто
показывала Ся Цзы.

Четвертая принцесса сказала слугам рядом с ней: "Идите и пригласите вторую леди из
особняка маркиза Чжэньбэй. Эта принцесса давно ее не видела. Хочу посмотреть, как она".

Слуга согласно поклонился , уточнил, где находятся дети маркиза Чжэнбэй, и отправился на
небольшую прогулку. Четвертый принц услышал это и слегка выпрямился, как он обычно
делал, наблюдая, как люди играют в го в павильоне Гуань и, сосредоточенный и спокойный.

Пятая принцесса нахмурилась, выражение ее лица стало еще более печальным.

Слуга прибыл к местам женской части особняка маркиза Чжэньбэй и сказал: "Четвертая
принцесса просит вторую леди особняка маркиза Чжэньбэй подойти побеседовать".

Это действительно случилось! Су Вань Нян опустила голову, чтобы скрыть ненормальный
румянец.

Шэнь Вэнь надула губы: "Я не хочу идти, я хочу поиграть здесь со своими сестрами!"

Слуга резко крикнул: "Как вы смеете! Как смеете вы не следовать тому, что сказала
принцесса?"

Шэнь Сян выказала явное неудовольствие, но уговорила Шэнь Вэня: "Я буду сопровождать
тебя".

Слуга возразил: "Четвертая принцесса не приглашала старшую леди Шень!"

Но Шэнь Вэнь потянула Шэнь Сяна за руку и сказала: "Сестра, следуй за мной, иначе я не
пойду!"

Шэнь Сян потянула сестру, чтобы та встала, жестом пригласила Су Вань Нян и Ся Цзы
следовать за ними, вышла из-за занавеса и сказала слуге: "Мы пойдем с вами".

Слуга посмотрел на Шэнь Сян, которая была выше и сильнее обычной девушки, и беспомощно
повернулся, чтобы идти впереди, ведя их к столу Четвертой принцессы.

Шэнь Сян и Шэнь Вэнь поприветствовали ее, а четвертая принцесса усмехнулась и сказала:
"Хорошо, ты, кажется, выросла!"

Шэнь Вэнь невинно подняла глаза, посмотрел на четвертую принцессу и сказал с улыбкой: "Да,
да, четвертая принцесса тоже стала взрослой, даже немного постаревшей..."

Четвертая принцесса была готова взорваться от ярости, но повернула голову и сказала пятой
принцессе, которая сидела сбоку: "Уйди с дороги и уступи второй молодой леди место!"

Какое оскорбление - уступать место принцессы другим. Но пятая принцесса взяла платок и
вытерла лицо, послушно встала и прошептала Шэнь Вэнь: "Сестра, подойди и сядь".



Шэнь Вэнь спряталась за старшую сестру: "Я не смею там сидеть, это место для пятой сестры -
принцессы..."

Четвертая принцесса похлопала по углу стола: "Садись!" - и сказала пятой принцессе: "Иди к
их столу!" Пусть ты испытаешь стыд, сидя с дочерью торговца, и увидишь, станешь ли ты
ближе к ним!

У пятой принцессы действительно появились слезы на глазах. Шэнь Сян выглядела смущенной
и подошла, чтобы увести пятую принцессу: "Пойдем! Пойдем, у нас будет весело!" Она снова
сказала Су Вань Нян и Ся Цзы: "Хорошо заботьтесь о мисс!"

Су Вань Нян и Ся Цзы согласно кивнули, но четвертая принцесса сердито сказала: "У меня нет
места для служанок, забери их обратно!"

Шэнь Сян возмущенно ответила: "Тогда вы можете следовать за мной". Су Вань Нян
поколебалась, но все же последовала за Шэнь Сян с Ся Цзы.

Пройдя немного, Су Вань Нян сказала: "Я останусь здесь и понаблюдаю за леди отсюда. Если
там что-нибудь случиться, я смогу немедленно отправиться туда."

Шэнь Сян согласилась, а затем увел пятую принцессу. Третий принц увидел это издали и встал
на полпути. Старший принц с улыбкой сказал: "Это самая старшая молодая леди в особняке
маркиза Чженьбэй, верно? Я отправил пятую принцессу за стол, чтобы пообщаться. Не
волнуйся, приходи и выпей чего-нибудь!"

Третий принц неохотно улыбнулся, поднял свою чашу и пригубил, но пить не стал.

Старший принц тайно выругался, а затем посмотрел на людей, сидящих ниже в последних
лучах заходящего солнца. Среди только что разожженных костров повсюду были расставлены
столы в шахматном порядке.

Шэнь Вэнь, вздрагивая, наблюдала, как Шэнь Сян уводит пятую принцессу и двух служанок.
Четвертая принцесса презрительно посмотрела на нее и снова отругала: "Садись! Почему ты
такая глупая! Сколько раз я должна это повторить?!"

Шэнь Вэнь, дрожа, села на краешек стула пятой принцессы и сказала плачущим голосом: "Я не
хочу сидеть здесь, я хочу вернуться и поиграть со своими сестрами, поболтать..." – она
всхлипнула.

Су Вань Нян вошла в пустую комнату для женщин, вывернула одежду на изнанку, после чего
та стала светлого цвета корня лотоса и долго ждала, прежде чем выйти. Никто ее не заметил.

Наследный принц сделал жест, и евнухи закричали: "Представляем результаты охоты,
пожалуйста, принц, посмотрите!"

На краю поля группа деревенских жителей подошла к переднему сиденью, неся больших и
маленьких оленей, лис и других животных, убитых в эти дни.

Они как раз дошли до середины поля и были еще довольно далеко от мест принцев, как вдруг
какая-то женщина закричала: "Они убийцы! Убийцы!"

Ее голос был ясен, как колокольчик, и он был таким звонким и ясным, что Шэнь Вэнь не мог не
вздохнуть: Неудивительно, что Су Вань Нян в прошлой жизни стала лучшей проституткой в



этом поколении, которая умеет петь и танцевать. В будущем она будет великолепной певицей.

Четвертый принц тоже услышал, кто это был, и его тело какое-то время было напряжено, он не
мог дышать: партия вот-вот начнется!

Люди были в хаосе! Все те, кто пришел на банкет, были аристократами, не многие из них
владели боевыми искусствами. Когда они пришли на банкет старшего принца, то не могли
взять сюда с собой оружие. И когда они услышали, что здесь были убийцы, то должны были
бежать! Толпа вскочила и побежала от деревенских жителей, оставив этих людей в центре
поля выставленными на всеобщее обозрение.

Главному убийце пришлось крикнуть: "Начали, ребята!" Эти люди выхватили мечи из добычи и
побежали к столу.

Как только "убийца" закричал, третий принц встал. В то же время Шэнь Сян, которая только
что спокойно сидела за столом, сказала пятой принцессе: "Поторопись и позови своего брата!
Здесь безопасно!"

Пятая принцесса не успела даже подумать, прежде чем закричала: "Брат! Иди сюда!"

Третий принц слышал голос сестры издалека. После смерти матери, в этом опасном дворце,
брат и сестра зависели друг от друга. Младшая сестра была очень похожа на мать и намеренно
подражала ее поведению, что заставляло его еще больше хотеть защитить свою младшую
сестру, чтобы искупить свою неспособность спасти мать.

Без колебаний он полетел к женским местам, а евнух Гу последовал за ним. Убийцы увидели,
что главная цель убегает, поэтому начали преследовать его.

Шэнь Цзянь и Шэнь Чжуо внезапно вскочили, когда услышали голоса, крича: "Защитите
принца!" Они вместе побежали к креслу наследного принца, стоя лицом к хаотичному полю,
как к главному врагу.

Но большинство из этих убийц не пошли сюда, только три человека бросились к ним.

Стражники позади принца были немного растеряны: этих людей слишком мало, и их можно
легко убить, просто собравшись вместе. Но им было сказано не делать этого до того, как они не
убьют...

Убийца пришел не для того, чтобы напасть на старшего принца. Было похоже, что он
нацелился на человека, который сидел за столом рядом с ним и ударил его мечом. Шэнь Цзянь
увидел это, поднял тарелку, подлетел и кинул ее в голову убийцы. Убийца упал на землю и не
мог пошевелиться из-за людей рядом с ним, а чиновник выжил. Он побледнел и долго смотрел
на убийцу, не в силах вымолвить ни слова.

Другой убийца увидел, что перед старшим принцем слишком много людей, и даже не
попытался напасть. Он развернулся и погнался за теми, кто искал третьего принца.

Последний убийца направился прямо к боковым сиденьям принцесс и пнул ветрозащитный
барьер. Шэнь Вэнь продолжала дрожать всем телом, плакала и пыталась убежать, но четвертая
принцесса схватила ее и злобно сказала: "Ты не можешь убежать!" Она притянул Шэнь Вэнь к
себе и хотела вытолкнуть ее вперед.

Шэнь Вэнь в отчаянии отступила назад, как будто хотел приклеиться к четвертой принцессе.



Та крепко сжала плечи Шэнь Вэнь и выставила ее вперед, как щит перед лезвием меча,
сияющим холодным светом...

Хотя Шэнь Цзянь сидел вместе с Чжан Юньмин, но тогда братья Шень бросились защищать
наследного принца, он не побежал с ними, когда услышал крики. Вместо этого он отстранился
и побежал к женским местам особняка маркиза Чжэнбэй.

Он подошел к столу почти одновременно с третьим принцем. Служанки уже плакали и Шэнь
Сян крикнула им: "Бегите". Потянув одной рукой пятую принцессу, а другой Чжан Юньцзинь,
она сказала: "Пошли. Уходим отсюда!" Закончив говорить, прежде чем люди смогли ответить,
она потянула двух человек и побежала вверх по пологому склону.

Само собой разумеется, что эта тактика верна. Когда вы сталкиваетесь с убийцами, вам
следует бежать прочь. Третий принц и Чжан Юньмин не возражали и немедленно последовали
за ними. Но вскоре они обнаружили проблему. Многие убийцы перепрыгивая через грязные
коврики, проносились мимо беспорядочно бегущих людей и бросились к ним.

Кто-то оглянулся и обнаружил эту странную ситуацию: к наследному принцу спешили всего
два или три убийцы, и они еще не убили его! Но большая группа убийц бежала к третьему
принцу! Это слишком очевидно!

Третий принц холодно сказал: "Они здесь ради меня!"

http://tl.rulate.ru/book/60145/1794742


